
Onnistunut kokous 
syntyy tiimityönä
SKAL on järjestänyt liit-
tokokouksia vuodesta 
1955.  Järjestöpäällikkö 
Jari Pietilällä on jo 15 vuo-
den vankka kokemus ja 
tieto järjestelyjen johta-
misesta. Järjestön vuoden 
tärkein valtakunnallinen 
tapahtuma on silti mel-
koinen urakka ja vaatii 
paljon tiimityötä.
Ulla Eskelinen

Kun SKAL:n hallitus on hyväk-
synyt alueyhdistyksen esittä-
män liittokokouspaikan, alkaa 
järjestöpäällikkö Jari Pietilän 

valmistelutyö välittömästi, usein siis jo 
kaksi–kolme vuotta ennen kokousta. Jos 
kyseessä on iso juhlakokous, sitä organi-
soimaan perustetaan erillinen työryhmä. 

– Aluksi otan yhteyttä ehdotettuun ko-
kouspaikkaan ja tarkistan, että tilat riit-
tävät varmasti liittokokousväelle. Mikäli 
kokouspaikassa ei voi järjestää illallista, 
on etsittävä sille sopiva paikka. Illallispai-
kan etsiminen on monesti koko järjeste-
lyjen vaikein osuus, sillä haluaisin tarjota 
illallisella kaikille osanottajille tasa-arvoi-
sen paikan nähdä illan ohjelma. Jos tila 
on valmiiksi ravintola, tai edes ravintolaa 

dä itse ilman kongressijärjestäjää. Turun 
matkailutoimistosta on kyllä löytynyt mu-
kavasti apua retkien suunnitteluun. Jarin 
on siis paimennettava itse kaikki loppuun 
saakka. 

Tiimityöllä saavutettuja 
onnistumisia ja pientä 
paikattavaa
Matkan varrelta on mieleen jäänyt esimer-
kiksi Lahden Sibeliustalo, joka oli mainio 
kokouspaikka, koska siellä pystyi järjes-
tämään kaiken alusta loppuun samassa 
paikassa. Viime vuonna Oulussa kaikki ta-
pahtumat keskittyivät myös saman torin 
ympärille eli erillisiä kuljetuksia ei tarvin-
nut järjestää, Jari muistelee muutamaa ai-
empaa pitopaikkaa.

– Kokouksessa käsiteltävän materiaalin 
tekemiseen osallistuu suuri joukko SKAL-
organisaation väkeä. Sen valmistelu alkaa 
tammikuussa. Apua antavat tietenkin myös 
paikallis- ja alueyhdistykset tarjoamalla 
paikallistietämystään ja verkostojaan avuk-
si, Jari painottaa tiimityön määrää. 

– Jokaisessa kokouksessa huomaan itse 
pieniä asioita, jotka olisi voinut hoitaa vie-
lä paremmin. Pahimpia ongelmatilantei-
ta on syntynyt tekniikan pettäessä, mutta 
siihenkin on opittu varautumaan ja kul-
jetamme mukana varalta omatkin laitteet. 
Erilaisista muistilistoista saa myös tukea 
matkan varrella, Jari Pietilä tunnustaa. 
Vuosien varrella työnjako palapelin eri 
osien kokoamisessa on selkeytynyt. 

 

muistuttava paikka, työni on huomatta-
vasti helpompaa, Jari kertoo. 

Tilojen järjestyttyä alkaa niiden varus-
taminen tarvittavalla tekniikalla, musiikil-
la, somistuksilla ja tarjoiluilla.  Esiintyjät 
ja puhujat niin kokouksen avajaisiin kuin 
iltatilaisuuteen on löydettävä ja järjestet-
tävä kutsuvieraille kaupungin vastaanotto. 
Ulkoalueilla on usein esillä jäsenkunnan 
tai yhteistyötahojen raskasta kalustoa. Sen 
paikalle tuomiseen on hankittava erilliset 
luvat, joskus moneltakin eri viranomaisel-
ta. Hyvin usein tarvitaan lisäksi linja-au-
tokuljetuksia tapahtumapaikkojen välillä. 
Puunkuormauskisat, jotka pääsääntöises-
ti on järjestetty liittokokouksen yhteydes-
sä, vaativat erilaisia aluevarauksia ja lupia 
sekä siivouspalvelun ja äänentoistolait-
teiston. Lopuksi on valvottava toimiston 
oman tarpeiston siirtäminen kokouspai-
kalle. 

– Mikäli kokouspaikkakunnalla toimii 
kongressijärjestäjä, tilaisuuden valmista-
minen on huomattavasti helpompaa. Va-
litun kokouspaikan henkilökunnalla on 
myös suuri merkitys. Jos se on huolehti-
vaa ja palvelualtista, omat järjestelypaineet 
helpottavat. Voi luottaa siihen, että vasta-
peluri muistuttaa yksityiskohdista, jotka 
on huomioitava. Sellainen henkilö kantaa 
pitkälti myös vastuuta onnistuneesta tilai-
suudesta, Jari sanoo.

 Esimerkiksi tämänvuotisen Turun 
Kaupunginteatterissa järjestettävän koko-
uksen kaikki valmistelut on pitänyt teh-

Puhelin on tärkein kontakti-
väline järjestelyjen aikana, 
mutta kilometrejäkin taittuu 
paljon, sillä haluan käydä var-
mistamassa asiat paikan päällä 
useamman kerran ennen 
H-hetkeä, Jari Pietilä sanoo.

Kuljetus  5–6/1018



Kuljetus  5–6/1020

Anneli Similä  

- Elintarvikekuljetukset 
ovat herkkä ala, joka vaa-
tii ajan hermolla olemis-
ta, toteaa kuljetusyrittäjä 
Kari Karhu.  

Kainuun teillä on vielä hiljaista 
kesäkuun alkupäivinä. Tun-
tuu, että maisema odottaa ke-
sämökkeilijöitä sekä erilaisiin 

tapahtumiin tulijoita hiljentyäkseen sitten 
taas syksyä kohti. Mutta Kainuussa ei ki-
tuuteta, siellä tapahtuu koko ajan.

Ajelemme kuljetusyrittäjä Kari Karhun 
kanssa Kajaanista kohti Hyrynsalmea ja 
Ukkohallan lomakeskusta. Ajokierroksen 

Asiakkaista 
pidetään huolta

yhteinen nimittäjä on tapahtuma, joka 
kaikessa hulluudessaan on vakiintunut 
kesän kohokohdaksi ja tuhansia ihmi-
siä vetäväksi viikonlopuksi Hyrynsalmen 
Vuorisuolla. Tuo tapahtuma on suopot-
kupallon 11. MM-kisat, jotka tänä vuonna 
pelataan 16.-17.7.

Nälkä lähtee syömällä 
Niin kauan kuin suopotkupallokisoja on 
järjestetty, eli nyt jo 11. kerran tänä kesänä, 
on Kari Karhun luotsaama kuljetusyritys 
Kauko Karhu Oy kuljettanut elintarvikkei-
ta sinne tuhansien pelaajien ja katsojien 
nälkää hillitsemään. Elintarvikkeiden siir-
tokuljetukset eli lämpösäädellyt kuljetuk-
set ovatkin alue, johon Kauko Karhu Oy on 
erikoistunut. Palveluun kuuluu myös mm. 
kylmätilojen vuokrausta Suopotkupallo-
kisojen kaltaisiin massatapahtumiin, asi-

akkaalle räätälöityjen tarpeiden mukaan. 
Lisäksi tehtaiden sisällä hoidetaan mm. 
raaka-aineita valmiiksi eri osastoille tuot-
teen valmistusprosessin nopeuttamiseksi. 

Kari Karhu on ollut mukana isänsä 
Kauko Karhun vuonna 1979 perustamas-
sa yrityksessä vuodesta 1983 lähtien. Pää-
tös yrityksen jatkamisesta kypsyi mielessä 
pikkuhiljaa. 

– Se naksahti lopullisesti ajatuksissa yh-
tenä yönä, ettei isän kädenjälkeä sovi heit-
tää hukkaan. Sukupolvenvaihdos tehtiin 
kahdessa vaiheessa ja kokonaisuudessaan 
yritys siirtyi nimiini nyt vapunaattona, va-
lottaa tuore toimitusjohtaja kuljetusyri-
tyksen vaiheita. 

Kuuden miljoonan liikevaihtoa pyörit-
tävällä yrityksellä on kuusi omaa yhdistel-
mää, henkilökuntaa on 15. Vakituisia sopi-
musyrittäjiä on noin 10, joilla on yhteensä 

Kari Karhu.

TAPAHTUMALOGISTIIKKA
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kolmisenkymmentä autoa. Yrityksen ko-
tipaikka on Kajaani, jossa äiti Ritva Karhu 
pyörittää toimistoa. Toimipisteet sijaitse-
vat Kuopiossa ja Seinäjoella, joista käsin 
kuljetuksia käytännössä järjestellään ja 
joissa Kari Karhu käy viikoittain. Yrityksen 
kuljetusalueena on noin puoli Suomea eli 
Kouvola-Vaasa –linjan pohjoispuoli. 

Ulkomaanliikenteenkuljetukset yritys 
lopetti kaksi vuotta sitten. Vaihtoehtona 
olisi ollut liikenteen laajentaminen, mutta 
yritys päätti keskittyä kotimaan kuljetuk-
siin. Kari Karhu ajoi itse ulkomaanliiken-
nettä yli 10 vuotta, pääasiassa Espanjaan. 

– Siellä se nuoruus meni, Kari naurah-
taa. 

Maltillisesti ja pitkäjänteisesti 
tulosta 
Kari Karhu pitää sopimusyrittäjä-verkos-
toa erittäin toimivana. – Kun toimintaa 
on laajasti eri puolilla Suomea, olisi omaa 
laajaa kalustoa vaikeampi hallita. 

Jos ja kun yritystä vielä laajennetaan, 
haluaa Kari Karhu sen tapahtuvan mal-
tillisesti. Sama pätee asiakaskuntaan. Re-
surssien on oltava sellaiset, että asiak-
kaista pystytään pitämään huolta. Viime 
vuonna yrityksen liiketoiminta kasvoi 
10 %.  Taantuma ei vaikuttanut yrityksen 
kuljetuksiin, lukuun ottamatta perinteis-
tä keskikesän kuljetuspiikkiä, joka nyt oli 
loivempi. 

– Yrityksen pitkäjänteinen työ, hyvät asia-
kassuhteet sekä hyvä ja motivoitunut hen-
kilökunta toi tulosta, Kari Karhu iloitsee. 

Eikä sovi unohtaa toimitusjohtajan 

osuutta, sillä hänelle yrityksensä ja itsen-
sä kehittäminen on jatkuvaa ja luonnol-
lista. Kari Karhu on käynyt toimitusjoh-
tajakoulun, suorittanut johtamisen eri-
koistutkinnon Tampereen yliopistossa ja 
viimeksi soitellessamme hän oli parhail-
laan kasvuyrityksen johtamiskurssilla. 
Yrityksen menestynyt toiminta on pantu 
merkille mm. SKAL:ssa, kun Elintarvi-
kealan Kuljetusyrittäjät valitsivat Kauko 
Karhu Oy:n vuoden 2006 liikenteenhar-
joittajaksi.

– Omaan yritykseen on paneuduttava 
110 %:sti ja oltava jatkuvasti ajan hermol-
la. Toimintoja on kehitettävä niin, että 
pystytään täysillä vastaamaan asiakkai-
den toiveisiin omasta katteesta tinkimättä. 
Menestyviä kuljetusyrityksiä on Suomessa 
valitettavasti vielä kovin vähän, Kari Karhu 
harmittelee.

Kauko Karhu Oy:llä on pitkäaikaisia 
asiakassuhteita, joiden jatkuvuus perus-
tuu kuljetusten luotettavuuteen sekä ko-
konaisvaltaiseen edullisuuteen, jonka taas 
mahdollistaa laaja toiminta-alue. Haasteet 
liittyvät lähinnä paluulogistiikkaan, sopi-
muskumppanien autoista osa ajaa ainoas-
taan yhdensuuntaisia kuormia. 

– Tapaan asiakkaita vähintään kerran 
kuukaudessa. Välttämättä ei aina tarvit-
se olla mitään asiaakaan, mutta yhteinen 
kahvi- tai lounashetki sekä siihen liittyvä 
ajatustenvaihto on  mukavaa ja saattaa jos-
kus poikia uusia ideoitakin yhteistyöhön. 

Kari Karhu on myös mukana järjestö-
toiminnassa. Erityisen kiitoksen hän ha-
luaa osoittaa SKAL Oulun läänin toimin-

nanjohtaja Heikki Huhanantille alueen 
ja Kainuun Kuljetusyrittäjien aktiiviseen 
toimintaan panostamisesta. - Heikki pitää 
porukan hereillä, Kari kiittelee. 

Positiivisella otteella 
Kari Karhusta huokuu harvinainen posi-
tiivisuus ja levollisuus. Hän myöntääkin 
perusasenteensa olevan positiivisen, mi-
tään kummempaa valittamisen aihetta ei 
esimerkiksi kuljetusalalta löydy. Viimei-
sen päälle tarkka Kauko-isä on ollut esi-
merkkinä myös hänelle. Yrityksen kaikki-
en toimintojen on kestettävä päivänvalo, 
minkäänlaista lipsumista ei sallita.

Kuljettajat ovat viihtyneet talossa hyvin. 
Erityisesti säännölliset työajat ovat hyvä 
houkutin. Sairauslomia on ollut todel-
la vähän, kolmikymmenvuotisen toimin-
nan aikana ne ovat kuulemma yhden kä-
den sormilla laskettavissa. Yritys pitääkin 
huolta työntekijöistä säännöllisellä työter-
veyshuollolla sekä yhteisillä harrastuksilla. 

– Työterveyshuolto on vakuutus sekä 
yritykselle että työntekijöille, että työtä 
jaksetaan tehdä, Kari toteaa. 

Ja tietenkin kun Kainuussa ollaan, on 
yrityksellä oma suopotkupallojoukkue. 
Jokavuotiseen turnaukseen harjoitellaan 
talvisin myös jääkiekkoa pelaamalla. Busi-
ness-sarjassa pelaava joukkue  on sijoittu-
nut sarjassaan jopa kolmen parhaan jouk-
koon. 

– Kyllä se viimevuotinen rangaistuspot-
ku jäi harmittamaan, kun se toi meille hä-
viön, joukkueen managerina toimiva Kari 
manailee vieläkin. 

Kari Karhu ja Ukkohallan 
toimintaa vetävä Kimmo 
Kyhälä lomakeskuksen 
maisemissa. Kimmo Ky-
hälä on yksi Suopotkupal-
lokisojen järjestäjistä. 
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Tänä kesänä pelataan 
MM-jalkapalloa pait-
si Etelä-Afrikassa, myös 
Kainuun Vuorisuolla. 
Kaksipäiväisiin suopot-
kupallokisoihin saapuu 
5 500 pelaajaa ja tuhan-
sia katsojia, joten järjes-
telyjen sujuvuus vaatii 
pienimmänkin asian huo-
mioonottamista. 

Suolta on haettu kuntoa kautta 
aikojen. Moni varmaan muistaa 
Vuoden lehtikuvaksikin valitun 
otoksen, jossa hiihtäjä Mika Myl-

lylä tarpoo sauvojen 
kanssa suolla lähes 
nääntymäisillään. 
Kova laji on suopot-
kupallokin, siinä 
ei yksittäinen pe-
laaja kestä kyydissä 
muutamaa minuut-
tia kauempaa, joten 
vaihtopenkillä käy 
kova vilske. 

Mutta ennen kuin suolle päästään, pitää 
nyt neljättä kertaa järjestelyistä vastaaval-
la Hiihtokeskus Ukkohalla Oy:n vetäjillä 
Kimmo Kyhälällä, Markku Haanpäällä ja 
Jouko Koskella kiirettä. Ilmoittautumissi-
vut netissä seuraavan vuoden kisoihin pä-
rähtävät auki heti seuraavana maanantai-
na, kun on edellistä viikonlopun kisoista 
kunnialla selvitty. Kisoihin halukkaita on 
yleensä 700 - 800 joukkuetta, mutta vain 

noin puolet näistä voidaan ottaa. Osan-
ottajat hyväksytään ilmoittautumisjärjes-
tyksessä. 

Tarpeeksi hullu tapahtuma 
Jalkapallo on maailman suosituin urhei-
lulaji, joka yhdistää ihmisiä yli rajojen. 
Suopotkupallokisojenkin maine on kiiri-
nyt ympäri maailmaa. Sellaiset kansainvä-
liset yhtiöt kuin Reuters, BBC ja Discove-
ry Channel ovat uutisoineet tapahtumasta 
näyttävästi. Tämän vuoden kisoihin, 16. 
- 17.7., tulevat kaukaisimmat pelaajat Es-
panjasta.

– Tämä on tarpeeksi hullu tapahtuma, 
jonka kehittämisessä ovat alun alkaen ol-
leet mukana hyvät tekijät, toteaa Kimmo 
Kyhälä menestyksen taustoista. 

Suopotkupallon ensi askeleet otet-
tiin 1998, jolloin järjestettiin ensimmäi-
set SM-kisat. Seuraavana vuonna oli vuo-
rossa EM-kisat ja vuodesta 2000 lähtien 
on pelattu maailmanmestaruudesta. Ki-
sat ovat Hyrynsalmen kunnan omistama 
hanke, jonka pitopaikasta syntyi vuonna 
2007 riitaakin. Silloiset järjestäjät halu-
sivat siirtää tapahtuman Hyrynsalmesta 
muualle, koska heidän mielestään kisoja 
ei voinut Hyrynsalmella kasvattaa ja ke-
hittää. Kunta ei tätä hyväksynyt, vaan teki 

Menkää suolle!

Kaksi eri tyylinäytettä. Joskus 
suo on liian märkää, kuten vasem-
manpuoleisesta kuvasta näkyy.
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Markku Haanpää ja kisojen jäl-
keen suosta löytyneitä jalkineita. 
Niistä suunnitellaan jossain vai-
heessa ”taideteosta”.

TAPAHTUMALOGISTIIKKA



Kuljetus  5–6/1064

90 VUOTTA 
27.8. Julin, Niilo  Pohja-Lankila

85 VUOTTA 
8.7.  Anias, Kalevi Alavieska
27.7.  Koponen, Tauno Varkaus

80 VUOTTA 
19.7. Röpelinen, Kalevi  Sonkajärvi

75 VUOTTA 
16.7. Rodas, Pentti Espoo
17.7. Sandell, Göran Helsinki 
19.7. Lehikoinen, Matti Kulloo 
24.8. Laine, Eero Forssa  
27.8. Hallbäck, Ulf Helsinki
28.8. Manninen, Matti Ruovesi
31.8. Lindberg, Altti  Masku
13.9. Varis, Jorma  Norola 
 
70 VUOTTA
12.7. Tuomikoski, Erkki Kurikka
13.7. Jääskeläinen, Arvo  Hietamäki 
15.7. Lehtimäki, Keijo Salo
20.7. Åvall, Per-Erik  Tuusula
2.9. Haapanen, Pentti Helsinki

60 VUOTTA
1.7. Nupponen, Olavi  Mäntyharju
4.7. Nevanpää, Arvo   Virrat
8.7. Tauriainen, Lauri Pudasjärvi
10.7. Pöytälaakso, Arto Hyllykallio 
11.7. Lehtonen, Jarmo  Taivassalo
13.7. Nurminen, Simo  Paimio
14.7. Rajamäki, Tapio   Ylistaro as
19.7. Kariniemi, Pentti Huittinen
19.7. Tolvanen, Ossi Varkaus
21.7. Koppanen, Veikko Helsinki
22.7. Suojanen, Simo  Askainen
28.7. Pellinen, Kari  Ruokolahti
28.7. Westerlund, Berndt Tenhola 

Onnea 1.7.–19.9.2010
28.7. Virtanen, Pertti  Tuusula 
2.8. Peltomaa, Ritva Lohja 
9.8. Johansson, Arja  Pori 
9.8. Tammela, Veli Koskenkorva
10.8. Onnela, Ossi  Riihimäki
10.8. Sarin, Pentti Jokioinen
11.8. Talonen, Erkki Helsinki
15.8. Sivula, Antti  Kuru 
19.8. Pohjolainen, Mikkko Suonenjoki
20.8. Tuominen,  Hannu Karkkila 
21.8. Rautiainen, Pekka  Pöljä 
21.8. Tuominen, Mauri Oitti 
22.8. Sundfors, Jan Öja 
28.8. Ramstedt,  Bo Skuru 
31.8. Arpiainen, Kaj Kuopio
1.9. Laukkanen, Ari   Jyväskylä
1.9. Paananen, Antero Imatra  
 Matkoilla
2.9. Tollola, Markku  Jyväskylä
8.9. Ginström, Torsten  Dragsfjärd 
12.9. Peltonen, Teuvo Hollola
14.9. Salmi, Tuomo Ruotsinkylä
17.9. Mattinen, Pertti Mikkeli 
17.9. Pakkanen, Esko Imatra
17.9. Söderlund, Börje  Tenala 
18.9. Sjöblom, Seppo  Tuusula 
19.9. Rantala, Timo  Laitila 
 
50 VUOTTA 
2.7. Lindgren, Jan Erik Kruunupyy
2.7. Toivonen, Jouko Valkeakoski
3.7. Kuusisto, Kalle Valkeakoski
4.7. Määttä, Jukka Kempele
10.7. Kemppainen, Hannu Vantaa
10.7. Tiilikainen, Arto  Mikkeli
17.7. Eko, Raimo Yläne
20.7. Nieminen, Markku Eteläinen 
21.7. Tyyskä, Juha  Otava 
24.7. Mikkilä, Hannu Nurmes
24.7. Nieminen, Jukka  Herrala 
26.7. Saaranen, Pekka Reisjärvi

28.7. Granqvist, Glenn Jakobstad
28.7. Mäkinen, Seppo Somero
30.7. Luttinen, Paavo  Muhos
31.7. Korpivuoma, Erkki  Kemijärvi
2.8. Rytkönen, Risto Vihtijärvi
3.8. Aalto,  Jarmo Turku 
3.8. Toivonen, Ilkka  Luvia 
12.8. Itkonen, Vesa Vantaa 
13.8. Hannonen, Arto Tolosenmäki
16.8. Kylkilahti, Jyrki Orivesi
18.8. Johansson, Osmo Ojakkala 
18.8. Kangas, Esko Mikkeli 
19.8. Karjalainen, Pauli  Nousiainen
19.8. Kaurissaari, Keijo Helsinki
19.8. Räsänen, Jouni  Karvionkanava 
19.8. Viinikka, Hannu Ähtäri
20.8. Savolainen, Mauri  Pihtipudas 
24.8. Rintala, Jyrki Mäntsälä
25.8. Federley, Jukka  Lahti
27.8. Lahtinen, Pertti  Nokia
31.8. Härikkä, Pentti  Tampere 
1.9. Liljaniemi, Matti  Hartola 
2.9. Kosonen, Mikko  Turku 
3.9. Kärkkäinen, Asko Pyhäsalmi 
5.9. Koro,  Ari Virrat 
5.9. Nissinen, Markku Vieremä 
8.9. Keskinen, Matti Tampere
9.9. Marttila, Ilkka Koskioinen 
12.9. Hietakangas, Allan Ähtäri
13.9. Alanen, Jari Pori
13.9. Mäki, Olli Masku 
14.9. Ylä-Onnenvuori, Reijo  Lammi 
15.9. Valtonen, Reijo Kausala
18.9. Inkeroinen, Eero  Tupos 
18.9. Kukila, Veli Orismala 
18.9. Uusitalo, Hannu  Vimpeli 
19.9. Heijala, Kimmo Helsinki
19.9. Pitkäranta, Timo  Merikarvia

Osa USL ry:n hinausalan yrittäjis-
tä vieraili Ranskassa Normandiassa 

toukokuun lopussa. Matkalla yrittäjät kä-
vivät Renault kuorma-autotehtaassa Plain-
villessä. Tehdas tekee taloustaantuman 
johdosta yhä nelipäiväistä viikkoa. Päivä-
tuotanto on tällä hetkellä n. 40 kuorma-
autoa. Tehtaalla uskotaan kuitenkin tilan-
teen paranevan pikkuhiljaa tämän vuoden 
aikana.  

Lisäksi yrittäjät vierailivat Caen’in kau-
pungin yhdessä suurimmista hinausalan 
yrityksistä Garage de l ´Ouest, joka hoitaa 
sekä raskaan että kevyen kaluston hinaus- 
ja tiepalveluja kymmenellä ajoneuvolla.  
Hinauspalveluissa Ranskassa on yhä käy-
tössä alueellinen vuoropäivystysjärjestel-
mä niin kaupungissa kuin Normandiaa 
halkovilla moottoriteillä.  

Normandian maisemissa
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SVENSKA

SKAL har nu i ett par års tid upp-
rätthållit projektet En liter om da-

gen inom vilket verksamheten fokuserats
på energieffektiv landsvägstrafik och 
konkret minskning av utsläpp. Ett varmt 
tack bör alltså riktas till vår aktiva med-
lemskår; den klubb som grundades för 
aktiviteter inom projektet har redan nu 
en medlemskår på över ettusen trans-
portföretag och -företagare. Detta om 
något kan anses utgöra en verklig miljö-
gärning.

Med sikt på år 2020 håller EU som bäst 
på att finslipa gemenskapsmarknadens 
framtidsstrategi samt ett nytt trafikpoli-
tiskt program, kallat trafikens Vitbok. Be-
träffande bägge dessa vet vi redan nu att 
de centrala faktorerna vid linjedragning-
en kommer att vara att man av vägtrafi-
ken kräver bättre energieffektivitet och att 
all miljöpåverkan måste drastiskt minska. 

Landsvägslogistikens miljögärning
Därför är det helt klart att även transport-
sektorn i ännu stramare grad måste satsa 
på miljöfrågor de närmaste åren. Jag lå-
nar vårens förträffliga reklamslogan: ”man 
måste tänka på att spara, man måste tänka 
på naturen”.

Vi proffs inom landsvägslogistik och 
lastbilstrafik har i detta syfte redan kom-
mit i god fart efter det vi passerade start-
linjen. I över tio års tid har vi bedrivit ett 
frivilligt energibesparings- och effektivi-
tetsprogram. På företagsnivå har vi satsat 
på chaufförsfortbildning och val av lämp-
ligt fordonsmateriel. Vi har strävat till så 
hög lastningsgrad som möjligt genom att 
optimera logistiken. På så sätt har vi ska-
pat en solid grund för fortsatt verksam-
het i samma anda. I detta nummer av vår 
tidning berättar överinspektör Saara Jääs-
keläinen vid kommunikationsministeriet 
närmare om kommande utmaningar av 

vilka en stor del går ut på att göra trans-
portbranschen ännu grönare. 

Jag sitter och skriver denna ledare i 
Bryssel. Det senaste året har jag vistats 
nästan en tredjedel av min arbetstid här. 
Såsom vi alla väl känner till, är det just 
EU-maskineriet som mal fram största de-
len av den trafiklagstiftning som berör 
SKAL-medlemmarna. Därför måste vi i 
allt kraftfullare och effektivare grad satsa 
på koncentrerad EU-intressebevakning. 
Det nyligen avgjorda tvistemålet om att 
även transportföretagarna borde omfattas 
av vägtransportbranschernas arbetstidsdi-
rektiv utgör i detta avseende ett förträffligt 
exempel. 

Vi kämpar här faktiskt med frågor av 
allra största betydelse!

Pasi Moisio

Landsvägen utgör arbetsplatsen 
och näringskällan för tusentals 

finländare. Staten upprätthåller vägnätet 
med alltför anspråkslösa medel vilket be-
tyder att den som lider är gummihjulstra-
fiken. Statsmakten som tänjer ut på 
centslanten som en girigbuk har tillsvida-
re bara skrapat sig på magen. En med last-
bilar omskött effektiv godstrafik gör det 
möjligt att varor som produceras i Finland 
och hämtas hit kan levereras till förädling 
eller via butikerna till daglig konsumtion. 
Vad skulle hända om landsvägarnas gods-
trafik plötsligt skulle stanna?

Vi behöver en stark finsk transport-
näring och intelligent logistik. Och det 
kräver satsningar. Det avstånd som här 
producerade varor måste tillryggalägga 
förrän de når den europeiska marknaden 
kan inte förkortas utan en egen konkur-
renskraftig transportbransch. Att överlåta 
exporttransporterna åt utländska företag 
och därtill inkopplade anbudsförfaran-
den bara förvärrar situationen. Snabbvins-
ter som lägre priser kanske ger skapar 
inte någon kontinuitet, inte några arbets-
platser och inte några effektivare verk-
samhetsformer. Billigt är billigt, men inte 

sättliga kraftreserv måste tryggas så att 
de 60 000 arbetsplatser dessa företag står 
för kan fortsätta sin verksamhet i Fin-
land.

Stark företagsamhet kan inte skapas 
med trollkonster och inte genom att dra 
till skatteskruven. Den för nästa år plane-
rade höjningen av dieselpriset med 8 cent 
per litern höjer transportbranschens tota-
la årliga kostnader med 80 miljoner euro! 
Och när man så här har nått samma skat-
tenivå som för bensin, eller t.o.m. kanske 
lite mera, når vi en årskostnad på över 300 
miljoner euro. Sådant här agerande där 
kostnaderna tillfaller vår industri, saknar 
allt sunt förnuft!

Hållbara förändringar kan skapas ge-
nom att effektivisera logistiken i samarbe-
te med kunden. Med kompanjonskap och 
nätverksstruktur är det möjligt att avskaffa 
onödiga avstånd och uppnå kostnadsbe-
sparingar. Samtidigt spar man bränsle, 
skapar hållbar utveckling och lättar på 
kolfotspåret. Det är detta vi arbetar för. 

Hur är det med Dig? Bär Du bekymmer 
över morgondagen?

Iiro Lehtonen

Väcker morgondagen bekymmer?
något mera – och det räcker inte till. Med 
denna fart är det snart slut med centslan-
tar som man skulle kunna tänja på.

Den senaste nyheten kommer från 
hamnen i Helsingfors. Rutten Tallinn-
Helsingfors har i popularitet vuxit förbi 
Tysklandsrutterna. Ökningen beror på att 
Estlandsbåtarna fraktar hela fordonskom-
binationer i stället för släpvagnar och 
containers. Den kraftiga tillväxten förkla-
ras av viljan att komma till Finland för att 
här idka intern godstrafik. Synförnim-
melser ute från huvudvägarna bekräftar 
innehållet i nyheten. Såsom det nu pågår 
erövrar de som idkar olagligt cabotage 
snart hela Finland och kväver med sina 
långa tentakler de finska medkonkurren-
terna. 

Den sega finska transportföretaga-
ren utgör stenfoten för våra gummihjul-
stransporter. Godsflödena tryggas med 
en stenhård flexibilitet vilken bara våra 
transportföretag med sina i genomsnitt 
fyra lastbilar förmår åstadkomma. Inom 
landsvägarnas godstrafik opererar cirka 
10 000 transportföretag, av vilka unge-
fär hälften är familjeföretag med bara 
en enda lastbil! Existensen av denna oer-
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Ordförande Ahti Myllys hälsade delta-
gare och gäster välkomna till mötet som 
anordnades i Åbo Stadsteater den 12.6. I 
sitt öppningstal efterlyste han starkt finskt 

Förbundsmötet i Åbo – 
Europas kulturhuvudstad 2011

SKAL rf:s förbundsmöte 
valde enhälligt Ahti Myllys 
från Rantasalmi att fort-
sätta på sin post som för-
bundets ordförande. Likväl 
enhälligt valdes Teppo Mik-
kola från Miedois och Matti 
Heikkilä från Kuusamo att 
fortsätta på sina respektive 
poster som viceordförande. 

Ulla Eskelinen, Olli Blomberg

stöd av statsmaktens ansvarsbärande åt 
transportnäringen som just nu håller på 
att repa sig efter ett långt fritt fall. 

Trafikverkets generaldirektör Juhani 
Tervala framförde statsmaktens hälsning 
och berättade om förberedelserna inför 
regeringens trafikpolitiska redogörelse, 
om trafiksystemets förvaltning och om 
behovet att välja just de rätta trafikleder 
som kräver vidareutveckling. Det finns 
enligt honom uppriktigt behov att fortsät-
ta framtidsarbetet i form av regelbunden 
dialog på olika nivåer. 

Ordförande Alexander Sakkers vid 
IRU:s EU-sektion framförde de interna-
tionella gästernas och IRU:s hälsning. Han 
sade sig vara uppriktigt stolt över att hans 
hemland Holland och Finland har även 
mycket annat gemensamt än ett obegrip-
ligt svårt språk. – Vi är beslutsamma, vi 
når framgång i affärsverksamhet genom 
målmedvetenhet och samarbete – även då 
det gäller EU-beslutsfattandet i Bryssel 
där de flesta besluten angående trafiken 
görs, konstaterade Sakkers. 

Ordförande Evgeny S. Moskvichev vid 
den ryska transportföretagarorganisatio-
nen Asmap tackade för samarbetet och 
önskade att år 2012 för med sig ökade 
finska transporter till Ryssland. 

Teppo Mikkola framförde Västra Fin-
lands Transportföretagare rf:s hälsning 
och poängterade Åboregionens viktiga 
läge i hjärtat för såväl landets vägtrafik, 

industri, företagsverksamhet, handel, tu-
rism och sjöfart; även förbundsverksam-
heten har sina rötter djupt i Åbo. 

Mötessupén anordnades vid Caribia 
Spa’s festligt dekorerade storsal. För un-
derhållet ansvarade den ypperliga horn-
orkestern Sohon Torwet med solister.  På 
grund av att kvällens huvudtalare, Euro-
paparlamentariker Ville Itälä insjuknat, 
uppläste verkställande direktör Iiro Lehto-
nen hans kortfattade kamphälsning i vil-
ken Itälä tackade SKAL för resultatgivan-
de EU-arbete. Hälsningen avslutade mer 
orden” inte ens EU förmår knäcka trans-
portföretagarna”. 

Vid supén utdelades priset SKAL Tran-
sportföretag 2010, det gick till transport-
företaget Kauko Koskinen Oy. SKAL-orga-
nisationens Trafiksäkerhetspris gick i år 
till Sydöstra Finlands Transportföretaga-
re rf. 

Turun Autoilijat ry överraskade publi-
ken med en herrsextett som fått förstärk-
ning från grannföreningarna. Den väl-
bekanta finska visan ”Niin minä neitonen 
Sinulle laulan kuin omalle kullalleni” sjöngs 
rakt i damgästernas hjärtan – herrgäster-
na i salen deltog i sången och tog rollen av 
kavaljer stående intill sin dam. 

Vid supén riktades även ett varmt tack 
till alla som deltagit i arrangemangen. 
Speciellt verksamhetsledare Esa Lahti vid 
Turun Autoilijat ry uppvaktades för att 
hans lokalkännedom varit till stor hjälp 
för arrangörsteamet vid planering och 
genomföring av plats- och lokalitets-
reserveringar samt olika tillståndsförfa-
randen.

Resolution 12.6.2010

SKAL kräver förändring:
Trafiksanktionssystemet orimligt 
för yrkestrafiken

I lagen om trafik på väg fastställs att åt person 
som under loppet av ett år fått tre eller under 
loppet av två år fått fyra bötesstraff åläggs dess-

Finlands Transport och Lo-
gistik SKAL rf:s förbundsmö-
te som sammanträdde i Åbo 
12.6.2010 kräver att rimlighet 
tillämpas vid åläggning av 
körförbud. 

utom körförbud i 1-6 månader. Körförbudet 
åläggs automatiskt oavsett för hur små förseel-
ser bötesstraffen i sinom tider utfärdats. Då det 
är fråga om yrkestrafik betyder ålagt körförbud 
även att lönebetalning för utfört arbete upphör 
för familjens försörjare. 

SKAL förmår inte godkänna att ett rattfyllo
kan åläggas villkorligt körförbud, men att en 
chaufför i yrkesmässig trafik alltid åläggs ovill-
korligt körförbud. Så sker även i de fall då de bö-
tesstraff som inverkat på beslutet består av små 
förseelser som inte har någon betydelse med 

tanke på trafiksäkerheten. För yrkeschaufförer är 
helhetsstraffet således helt orimligt och har för-
orsakat att chaufförer till och med bytt yrke. 

Gärningarna och de för dem ålagda straffen 
skall stå i rättvist förhållande. Skedda förseel-
ser skall kunna poängsättas utgående från gär-
ningens allvarlighet; först då poängsaldot nått 
utsatt gräns, får körförbud åläggas. Vid lindriga 
förseelser borde körförbud kunna åläggas även 
villkorligt. När sanktionssystemet uppfattas ge-
nerellt sett rimligt, tillämpas bestämmelserna 
bättre vilket för med sig ökad trafiksäkerhet.

SKAL:s förbundsmöte stöder den åt riksda-
gen överlämnade lagmotionen som går ut på 
att man genom ett poängsättningssystem tar 
i beaktande i vilken grad gärningen i de facto 
äventyrat trafiksäkerheten.

Om föreberedelserna av en mera rimlig 
åläggning av körförbud inom en snar framtid 
inte tas upp till behandling, kommer SKAL att 
påskynda ärendet genom vissa åtgärder.

Vid förbundsmötet tilldelades hedersbetygelser 
åt följande: Seppo Korhonen (Riddartecknet av 
Finlands Lejons orden); Veijo Kylliäinen, Seppo 
Tolonen och Jari Välikangas (Förtjänstkorset av 
Finlands Lejons orden); Kjell Flythström, Pertti 
Ikonen, Juha Karhu och Jukka Ukura (Medalj av I 
klass med guldkors av Finlands Vita Ros orden); 
Christian Ekroos (Yrkesbilförbundets gyllene för-
tjänstkors); med på bilden även ordförande Ahti 
Myllys och verkställande direktör Iiro Lehtonen. 
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Företagets grundare Kauko Koskinen har 
alltid varit en fördomsfri företagare och 
en stark visionär för vilken kundnärheten 
genom alla tider varit ett faktum och inte 
bara en kliché. Också utvecklingen av fö-
retagets fordonspark har skett med kund-
behovet som utgångsläge. 

Företaget grundades år 1966 och har där-
efter utvecklats till en koncern som förval-
tar cirka 90 fordon och har 130 anställda. 
Kauko och Airi Koskinen håller som bäst 
på att överföra driftsansvaret av Koskinen-
Yhtiöt åt familjens döttrar Minna Ruponen 
och Marjut Koskinen som därmed kommer 

Transportföretagare Matti Jaatinen har all-
tid velat främja trafiksäkerheten. Han har 
verkat aktivt i sydöstra Finland i syfte att 
förbättra säkerheten speciellt inom den 

SKAL Transportföretag 2010
Kauko Koskinen Ky
Till SKAL Transportföretag 
2010 har utnämnts Kulje-
tusliike Kauko Koskinen Ky 
från Eura. I år lades vid va-
let speciell uppmärksam-
het vid det hur finskhe-
ten särpräglas i företagets 
verksamhet. 
Ulla Eskelinen, Kirsi Heikkilä

att fortsätta verksamheten i sin fars och 
farfars hjulspår. Samtidigt kommer även 
företagsstrukturen att förenklas. 

Koncernens serviceutbud har vuxit och 
omfattar i dagens läge såväl inrikes- som 
utrikestransporter samt lastnings-, loss-
nings- och lagerföringstjänster. Företaget 
har en mångsidig fordonspark i vilken in-
går ett rikt antal till olika transportända-
mål skräddarsytt specialmateriel.

– Vi har genom årtiondena varit verk-
samma inom olika transportsektorer och 
kartlägger även som bäst vilka nya service-
former vi skulle kunna erbjuda våra kun-
der, berättar verkställande direktör Kauko 
Koskinen om företagets framtidsplaner. 

Företagets verksamhet redan i ett tjugotal 
år styrts av olika kvalitets-, miljö- och säker-
hetssystem. Valnämnden värdesatte Koski-
nen-Yhtiöt koncernens förmåga att bedriva 
samarbete med andra transportföretag. 

– Vi har varit med om att bilda olika 
nätverk redan i tiotals år och noterat de 
förmåner detta för med sig. Tillsammans 
har vi nått olika förmåner, t.ex. tomkör-
ningarna har tack vare detta i avsevärd 

grad minskat. Samarbetet ökar helt klart 
verksamhetens flexibilitet, poängterar 
Kauko Koskinen. 

Koskinen-Yhtiöt koncernen har i god 
tid satsat på fortbildning i yrkeskompe-
tens. En del av chaufförerna har redan ge-
nomgått hela fortbildningsprogrammet. 
Både med direktivet överensstämmande 
och kundanpassade fortbildningsdagar 
utgör i allt större grad en del av persona-
lens utveckling och motivering. 

Företaget belönades vid förbundsmö-
tessupén med ett stipendium för en stu-
dieresa samt med det av Neste Oil Abp 
donerade vandringspriset ”SKAL Kuljetu-
syritys” och en minnesstaty. 

Trafiksäkerhetsbranschens 
förtjänstmedalj åt Matti Jaatinen
SKAL:s Trafiksäkerhetspris 2010 
åt Sydöstra Finlands Transportföretagare rf
Trafikskyddets belönings-
nämnd har beviljat verk-
ställande direktör Matti 
Jaatinen förtjänstmedalj 
för hans omfattande tra-
fiksäkerhetsarbete. Vid 
SKAL:s förbundsmötessu-
pé överräcktes dessutom åt 
Sydöstra Finlands Trans-
portföretagare rf SKAL:s 
Trafiksäkerhetspris 2010.  
Ulla Eskelinen, Kirsi Heikkilä

– Även operatorerna har effektiviserat 
marknadsföringen av handsfreeutrust-
ning åt alla som köper mobiltelefon, tack-
ar Jaatinen. 

Jaatinen var aktiv också då när Finland 
fick sin första långtradarsimulator. Trans-
portbranschens utbildningsenhet vid Ete-
lä-Karjalan Aikuisopisto AKTIVA tog si-
mulatorn i bruk år 2006. 

Totalt 11 personer tilldelades Trafiksä-
kerhetsbranschens förtjänstmedalj i år. 
De övriga var klass- och trafiklärare Jaak-
ko Arvela, trafiksäkerhetsingenjör Erkki 
Hulkko, byggmästare Tarja Jääskeläinen, 
specialläkare i neurologi Mikael Ojala, en-
hetschef Pekka Pulli, överkommissarie 
Rauno Pätsi, landshövding Rauno Saari, 
trafikingenjör Silja Siltala, redaktör Paavo 
Tukkimäki och chaufför Jukka Ylinen.

tunga fordonstrafiken. Han har upprätthål-
lit kontakter med vägmyndigheter och be-
sökt skolor för att åt eleverna beskriva hur 
chauffören i ett tungt fordon ser trafiken.

– Samarbetskumpanernas betydelse är 
stor och tillsammans får vi mycket till 
stånd, säger Jaatinen. – Speciellt samarbe-
tet med Vägförvaltningen, den nuvarande 
ELY-centralen, den lokala rörliga polisen, 
Trafikskyddet, Rahtarit rf, skolorna och 
läroanstalterna, samt i den senaste kam-
panjen med Sonera och Elisa, har varit 
synnerligen fungerande.

Den i sydöstra Finland verkställda 
kampanjen ”Korvaa kätesi, käytä korvaa” 
(= Ersätt handen, använd örat) var riktad 
till chaufförer i tunga fordon i avsikt att 
främja bruket av handsfreeutrustning och 
var en framgång. Den får nu riksomfat-
tande fortsättning. 

Försäljningschef Lasse Virsu vid Neste 
Markkinointi Oy och SKAL:s ordföran-
de Ahti Myllys överlämnade åt Airi och 
Kauko Koskínen med döttrarna Minna Ru-
ponen och Marjut Koskinen priset ”SKAL 
Kuljetus yritys 2010”.
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Lakipalvelut
Ilmainen puhelinneuvonta, puh. (09) 478 999
Jäsenyritys saa lakiasioissa puhelinneuvontaa SKAL:sta ja 
työsuhdeasioissa yhteistyösopimuksen ehtojen mukaises-
ti myös Autoliikenteen Työantajaliitosta (ALT).

Maksulliset toimeksiannot
Mikäli asia vaatii jatkotoimenpiteitä SKAL Lakipalvelut 
hoitaa jäsenetuhintaan toimeksiannon, lukuun ottamat-
ta tuomioistuinasiaa tai jäsenyritysten keskinäistä riitaa.

• Työsuhdeasiat
• Kuljetus-, kauppa- ja muut sopimukset
• Tarjoukset, reklamaatiot ja purkuilmoitukset
• Sopimusten muutokset ja siirrot
• Vahingonkorvausasiat
• Kilpailuasiat ja julkiset hankinnat
• Muu henkilökohtainen konsultointi ajanvarauksella

Yhteystiedot
Esa Näätänen 
esa.naatanen@skal.fi

Hanna-Liisa Hammarén 
hanna-liisa.hammaren@skal.fi

Verokonsultointi
Markku Immanen toimii Suomen Kuljetus ja Logis-
tiikka SKAL ry:n veroekonomina suorittaen tilinpäätös- 
ja verokonsultointiin liittyviä toimeksiantoja seuraavasti:

• yritysten perustamiset
• yhtiösopimusten ja -järjestysten muutokset
• sukupolvenvaihdokset
• toimintamuodon muutokset
• fuusiot, diffuusiot
• verovalitukset
• yritysjärjestelyt
• henkilökohtainen verokonsultointi
 (ajanvarausta vastaan).

Yhteystiedot: (09) 478 999 (SKAL)
  0400 202 894 (GSM)

Giltigheten för de första 
färdskrivarkorten löper ut
De första färdskrivarkorten beviljades i 
maj 2005, vilket betyder att giltigheten för 
de första korten håller på att löpa ut eller 
har redan löpt ut. 

Förarkortet kan förnyas tidigast tre må-
nader före giltighetstiden löper ut. Gil-
tigheten för det nya kortet börjar dagen 
efter det att giltigheten för det gamla kor-
tet upphört. Nytt kort skall ansökas senast 
15 dagar före giltigheten löper ut, då hin-
ner innehavaren få det nya kortet före gil-
tigheten för det gamla löper ut. 

Nytt fotografi krävs inte då kortet förny-
as, det gamla kan användas.

Det gamla kortet returneras inte, men 
det skall medföras i minst 28 dagars tid 
efter att dess giltighet löpt ut. Föråldrat 
kort kan inte längre användas i färdskri-
varen, men bevakande myndighet behöver 
det för att kontrollera uppgifter. 

Företagskort kan förnyas på motsvaran-
de sätt före det nuvarande föråldras. Om 
flere företagskort föråldras samtidigt, kan 
de alla förnyas på samma ansökan.

Elektronisk registeranmälan 
tas i bruk 
Statsrådet har godkänt en författnings-
ändring som gör det möjligt att vissa re-
gistreringsärenden för fordon kan skö-

tas elektroniskt. Elektronisk betjäning 
försnabbar registreringen och inverkar 
sänkande på registreringskostnaderna.

I en service som införs på Trafiksä-
kerhetscentralens webbsidor kan man 
åt myndighet meddela när fordon tas i 
eller ur trafikbruk. Via tjänsten är det 
även möjligt att beställa nytt registerintyg 
i stället för bortkommet eller obrukbart 
intyg. Tidigare har motsvarande åtgärder 
varit möjliga bara personligen vid besikt-
ningsställe eller försäkringsbolag. 

Den elektroniska tjänsten är till en bör-
jan avsedd enbart för privatkunder. Tjäns-
ten kommer att utvidgas utgående från 
den respons kunderna ger. Det är ock-
så fortfarande möjligt att sköta olika re-
gistreringsärende på traditionellt sätt.  

Avgift för inhibering av 
trafiktillståndsansökan
Närings-, trafik- och miljöcentralerna 
uppbär framöver en byråavgift för inhi-
berad eller icke kompletterad ansökan av 
trafiktillstånd. För inhiberad eller icke 
kompletterad ansökan uppbärs en avgift 
som utgående från tabellen för normala 
tillståndpriser anpassats till utfört arbete 
i ärendet. 

Prissättningen grundar sig på 5 § i stats-
rådets författning om närings-, trafik- och 
miljöcentralernas samt arbets- och nä-

ringsbyråernas avgiftsbelagda uppgifter 
(17.12.2009/1097).  

Det finska körkortssystemet 
förnyas
Remissförfarandet angående kommu-
nikationsministeriets förslag till lag om 
körkort har inletts. Förslaget grundar sig 
på EU:s direktiv om körkort. Samtidigt fö-
reslår kommunikationsministeriet att de 
nationella bestämmelserna borde utveck-
las. Lagen om körkort väntas träda i kraft 
i januari 2012. Bestämmelserna som berör 
trafikskolstillstånd och mopedundervis-
ning torde tillämpas redan från januari 
2011.

Enligt den nya lagen skulle körkorten 
för person- och paketbilar, motorcyklar 
och mopeder samt traktorer vara giltiga i 
perioder på 15 år. Beroende på körkortets 
giltighetstid skulle 70 år fyllda personers 
körkort vara giltigt i högst 5 år; förnyelse 
skulle alltid kräva läkarkontroll. 

Körkorten för tunga fordonskombina-
tioner och bussar skulle vara giltiga i pe-
rioder på 5 år. Efter att personen i fråga 
fyllt 70 år måste körkortet – beroende på 
giltighetstiden – förnyas vart annat år. Alla 
nuvarande körkortstyper skall bytas ut 
senast fram till år 2033. Efter detta tilläm-
pas i hela Europa en enhetlig och brukssä-
ker körkortsmodell. 
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Kahden hatun haltija

Kaikkiaan 15 ELY-keskuksen syntyminen vuoden 2010 
alussa oli osa vuosisadan aluehallinnon uudistusta 
valtakunnassamme. Samalla se oli yksi käännekoh-
ta Rita Piiraisen työuralla. Loppuvuodesta 2009 hänet 

nimittäin valittiin Uudenmaan elinkeino-, liikenne- ja ympä-
ristökeskuksen (ELY-keskus) ylijohtajaksi, jota virkaa hän nyt 
hoitaa oman vastuualueensa, liikenne ja infrastruktuuri -vas-
tuualueen johtajan, toimen lisäksi. Kahden johtajan hatun hal-
tijana Rita Piiraisella on  johdettavanaan noin 1 200 työnteki-
jän talo.  

Sotilaan tyttärenä Lahdessa syntynyt Rita Piirainen piti kou-
lussa matemaattisista aineista. Ammatinvalintaan johdatteli 
osaltaan isän varhainen lausahdus, jossa tämä arveli insinöörin 
uran sopivan tyttärelleen. 

Polilla maarakennuksen ja tiepuolen opinnot lähtivätkin ve-
tämään hyvin ja valmistumisen jälkeen myös uraputki alalla. 
Kun opiskelutovereista moni on vaihtanut vuosien kuluessa 
alaa, ei Rita Piiraisen ole tarvinnut sitä tehdä. Alalla on riittä-
nyt haasteita. Työura on kulkenut Uudenmaan tiepiiristä lii-
kenne- ja viestintäministeriöön sekä sieltä takaisin tiepiiriin. 

– Uudenmaan tiepiiri osoittautui siinä mielessä kohtalok-
kaaksi paikaksi,  että se oli opiskeluaikojeni työpaikka, ensim-
mäinen vakituinen työpaikka ja myös viimeisin työpaikka en-
nen tiepiirin sulautumista ELY-keskukseen.

Työuraan liittyy myös hyppäys liikenne- ja viestintäminis-
teriöön. Tarkoitus oli ensin olla siellä ”lainassa” kaksi vuotta, 
mutta loppujen lopuksi aika venyi seitsemäksi vuodeksi. 

– Se oli tosi mielenkiintoinen työrupeama, aivan erilainen 
mitä ennakkoon kuvittelin. Aika sattui saumaan, jolloin Suomi 
liittyi EU:iin. Se mahdollisti minulle tilaisuuden olla mukana 
noissa ensiaskeleissa ja osallistua mm. liikenneverkkoihin liit-
tyviin neuvotteluihin. Tuo aika oli varsin opettavaista, koska se 
syvensi näkökulmaani koko liikennejärjestelmään ja toi myös 
lähelle poliittista päätöksentekoa, Rita Piirainen kertaa. 

  Viimeisen vuotensa lvm:ssä Rita Piirainen toimi kansainvä-
lisen yksikön päällikkönä. Sitten tuli kortti, jota ei voinut jättää 
katsomatta. Uudenmaan tiepiirin tiejohtajan paikka avautui. 
Rita Piiraiselle tuli tenkkapoo ja harkinnan paikka, mitä isona 
haluaa tehdä. Hän päätti hakea paikkaa ja vuoden 2002 alusta 
hänet valittiin tiepiirin tiejohtajaksi. 

Nyt kahdeksan vuotta myöhemmin ELY-keskuksen johtaja-
na Rita Piirainen näkee talon, joka on täynnä mahdollisuuksia.  
– Suurimpana haasteena on nyt löytää ja toteuttaa ELY-keskuk-
sen synergiahyötyjä sekä innovatiivisuutta. 

Jämäkkänä johtajana Rita Piirainen kulkee kohti päämäärää 
ja etsii sinnikkäästi ratkaisuja. Tätä hän ei kuitenkaan tee mis-
sään norsunluutornissa, vaan ihmisläheisenä arvostaa yhteis-
työkykyisiä ja osaavia työntekijöitään. 

Rita Piirainen on pikkutytöstä lähtien ollut eläinrakas ja rat-
sastus on ollut harrastuksena sieltä asti. Pari kolme kertaa vii-
kossa matka vie Kirkkonummelle ja siellä olevan Falcao-ratsun 
luokse. Kun myös tytär on höyrähtänyt ratsastukseen, on oman 
ratsun hoitaminen nyt äidin ja tyttären yhteinen projekti.

Anneli Similä 




